
Contatti/Contact: info: tel (+39) 06 432.981 - agrilevante@federunacoma.it

www.agrilevante.eu

Organizzata da FederUnacoma Surl. È un'iniziativa Fiera del Levante
Organized by FederUnacoma Surl. A Fiera del Levante Initiative

In collaborazione con/In collaboration with

Tutti i colori della Terra
All the colours of the Earth

L'agricoltura mediterranea in un unico evento
Mediterranean agriculture in a single event

BARI, 5 - 8 OTTOBRE/OCTOBER 2023

by

Esposizione Internazionale delle Macchine, Impianti
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for Agriculture and Animal Husbandry



Agrilevante, l’esposizione Internazionale 
delle macchine, degli impianti e delle 
tecnologie per la filiera agricola, è uno fra gli 
appuntamenti più importanti per gli opera-
tori economici, gli imprenditori agricoli e i 
tecnici agromeccanici dell’intera area medi-
terranea. 
Organizzata da FederUnacoma Surl, tiene la 
sua settima edizione dal 5 all’8 ottobre 2023 
presso il quartiere fieristico di Bari. 
Agrilevante è un evento di rilievo interna-
zionale, in un luogo simbolo dell’agricoltura 
mediterranea.

Agrilevante, the international exhibition of machi-
nery, plants and technologies for the agricultural 
supply chain, is one of the most important events 
for businesspeople, farmers and agro-mechanical 
technicians in the entire Mediterranean area. 
Organised by FederUnacoma Surl, it will hold its 
seventh edition from 5 to 8 October 2023 at the Bari 
Exhibition Centre. Agrilevante is an event of 
international importance held in a place that is a 
symbol of Mediterranean agriculture.

Un evento
specifico per
l’agricoltura
mediterranea

A specific event
for Mediterranean
agriculture



L’iniziativa di Agrilevante registra una crescita costante per numero di espositori e di visitatori. 
L’edizione 2019 - l’ultima prima della pausa dovuta all’emergenza sanitaria del Covid - ha 
visto la partecipazione di 360 espositori in rappresentanza di 19 Paesi, e la presenza di 
80.200 visitatori, dei quali 3.600 esteri provenienti dall’Europa, dai Balcani, dal Nordafrica, 
dall’Africa Subsahariana e dal Medio Oriente. Oltre 8 mila i modelli di macchine e tecnologie 
esposti, su una superficie complessiva di oltre 50 mila metri quadrati.

The Agrilevante initiative is growing steadily in terms of number of exhibitors and visitors. The 2019 edition 
- the last before the pause due to the Covid health emergency - was attended by 360 exhibitors representing 
19 countries, with 80,200 visitors, including 3,600 foreigners from Europe, the Balkans, North Africa, 
Sub-Saharan Africa and the Middle East. Over 8,000 models of machines and technologies were on 
display, on a total area of over 50,000 square metres.

Una rassegna
di successo
nel panorama
internazionale

A successful
exhibition on
the international
scene



Trattrici, attrezzature per trattamenti e lavorazione del terreno, sistemi per l’irrigazione, la 
raccolta, il trasporto e la prima lavorazione dei prodotti sono in mostra ad Agrilevante, per 
soddisfare ogni esigenza produttiva, comprese quelle delle filiere agricole non alimentari. 
Alla rassegna barese gli operatori trovano soluzioni per le filiere produttive, per le condizioni 
ambientali e per i modelli di impresa agricola tipici delle regioni mediterranee.

Tractors, equipment for soil treatment and tillage, systems for irrigation, harvesting, transport and initial 

processing of products are on show at Agrilevante, to meet every production need, including those of 

non-food agricultural supply chains. At the Bari show, operators will find solutions for production chains, 

environmental conditions and agricultural business models typical of the Mediterranean regions.

Uno show
dell’innovazione
tecnologica

A show
of technological
innovation





Agrilevante accoglie macchine e attrezza-
ture dedicate a cerealicoltura, al settore 
olivicolo-oleario, a quello ortofrutticolo, alla 
vitivinicoltura e all’enologia, alla zootecnia e 
infine alle produzioni energetiche e “non 
food”. A completare l'offerta espositiva 
anche l’insieme delle attività in ambiente 
rurale complementari all’agricoltura, e l’area 
dimostrativa dedicata alle agroenergie. 

Agrilevante hosts machinery and equipment  

for grain growing, the olive oil sector, the fruit 

and vegetable sector, viticulture and winema-

king, animal husbandry and finally energy 

and non-food production. The exhibition will 

also include the set of rural activities that are 

complementary to agriculture, and a demon-

stration area dedicated to agro-energy. 

Una vetrina
completa per
l’attività primaria

A complete
showcase for
primary activity





Dall’edizione 2019 Agrilevante ospita una ricca sezione dedicata alla zootecnia, con 
un’esposizione e un concorso delle più pregiate razze di bovini, equini, ovini, caprini e 
cunicoli, insieme con una vetrina dell’impiantistica per le stalle e delle tecnologie per la 
mungitura e la gestione dei mangimi. Organizzata in collaborazione con l’Associazione 
Italiana Allevatori (AIA) e le sue Associate, e curata in particolare da ARA Puglia, la rassegna 
promuove la biodiversità zootecnica e valorizza le razze autoctone del Mezzogiorno d’Italia.

Since the 2019 edition, Agrilevante hosts a rich section dedicated to animal husbandry, with an exhibition 
and competition of the most prized breeds of cattle, horses, sheep, goats, and rabbits, along with a 
showcase of barn equipment and milking and feed management technologies. Organised in collaboration 
with the Italian Livestock Breeders' Association (AIA) and its Associates, and prepared in particular by ARA 
Puglia, the show promotes livestock biodiversity and enhances the native breeds of Southern Italy.

La zootecnia,
un’eccellenza
italiana

Animal husbandry,
an Italian point
of excellence



Per favorire gli incontri d’affari, la rassegna di Bari prevede la presenza di delegazioni di 
operatori economici esteri, organizzate dall'Agenzia ICE in collaborazione con FederUnacoma. 
Operatori provenienti da 40 Paesi si incontrano con le industrie espositrici, in un’area 
appositamente attrezzata all’interno del quartiere fieristico, per trattare l’acquisto di 
quelle tecnologie che risultano più adatte per le esigenze dei diversi Paesi. 
L’edizione 2019 ha visto la presenza di oltre 130 operatori  e lo svolgimento di 4 mila 
incontri “business-to-business”.

To encourage business meetings, the Bari exhibition includes delegations of foreign businesspeople, 
organised by the Italian Trade Agency in collaboration with FederUnacoma. Operators from 40 countries 
can meet with exhibiting industries, in a specially equipped area inside the exhibition centre, to negotiate 
the purchase of those technologies that are best suited to the needs of the various countries. The 2019 
edition was attended by more than 130 operators, hosting 4 thousand business-to-business meetings.

Agrilevante, 
un evento “B2B”

Agrilevante,
a B2B event



Il concorso Novità Tecniche rappresenta un momento qualificante dell’esposizione, essendo 
riservato a quei modelli prodotti dalle case costruttrici che offrono soluzioni inedite e di alto 
contenuto tecnologico. Nei quattro giorni della rassegna è previsto un ricco programma di 
conferenze, convegni e seminari di carattere tecnico ed economico organizzati anche in 
collaborazione con la Regione Puglia, l'Istituto Agronomico Mediterraneo di Bari (CIHEAM 
Bari), l’Università di Bari e le organizzazioni professionali agricole. 

The Technical Innovation contest is a qualifying event within the exhibition, as it is addressed to those 

models produced by manufacturers that offer novel and high-tech solutions. A rich programme of technical 

and economic conferences, conventions and seminars, also organised in cooperation with the Apulia 

Region, the Mediterranean Agronomic Institute of Bari (CIHEAM Bari), the University of Bari and professional 

agricultural organisations, is scheduled over the four days of the exhibition. 

Le soluzioni più
innovative per
l’agromeccanica

The most innovative
solutions for
agromechanics



Come e dove
How and where

L’esposizione pugliese si svolge in una 
cornice di grande fascino, vale a dire la città 
di Bari. Si tratta di una delle città storiche più 
importanti dell’intero Mediterraneo, nella 
quale sono chiaramente leggibili i segni 
delle culture che l’hanno caratterizzata 
nelle diverse epoche, quella romana, bizan-
tina, saracena, longobarda, normanna e 
sveva, e nella quale è fortemente presente 
anche l’impronta urbanistica e architettonica 
dell’Ottocento e dei primi decenni del 
Novecento. La cultura gastronomica e la 
prossimità con le bellezze naturali della 
Puglia fanno di Bari una città particolarmente 
piacevole e ospitale.

The Apulian exhibition takes place in a fascinating 

setting, namely the city of Bari. It is one of the most 

important historical cities in the entire Mediterra-

nean. The signs of the cultures that characterised it 

in the different eras - Roman, Byzantine, Saracen, 

Longobard, Norman and Swabian - are clearly 

visible, and the urban and architectural imprint of 

the 19th and early 20th century is also strongly 

present. The gastronomic culture and proximity to 

the natural beauty of Apulia make Bari a particu-

larly pleasant and hospitable city.

Cultura e
accoglienza,
il fascino di Bari

Culture and
hospitality,
the charm of Bari

In aereo/by plane:
Aeroporto Bari Palese. Tangenziale di 
Bari. Uscita n.1- Distanza circa 8 Km.
Bari Palese Airport. Bari Ring Road.
Exit no.1 - Distance of about 8 Km.

In treno/by train:
Stazione ferroviaria di Bari - Piazza Moro. 
Tempo di percorrenza 10 minuti.
Bari Railway Station - Piazza Moro.
Travel time 10 minutes.

In auto/by car
Autostrada A 14 uscita casello Bari-Nord. 
Tangenziale di Bari uscita 
n.4 Fiera-Porto-Centro.
Tempo di percorrenza 5 minuti.
Express highway A 14 exit Bari-Nord toll booth 
Bari Ring Road exit no. 4 Fiera-Porto-Centro. 
Travel time 5 minutes.

Per maggiori informazioni
For more information

Nuova Fiera del Levante:
Lungomare Starita - 70123 Bari - I
Tel. +39 080 5366111 - Fax +39 080 5366480
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